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La intuición una estrategia para desarrollar la habilidad de comunicación oral en las clases de español como idioma extranjero
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(Traducción exacta al inglés del título y mismo formato que el anterior agregando la cursiva).

The intuition a strategy to develop the communication skills in spanish as foreign language classes

 (A partir de aquí todo estará justificado, tamaño de letra Times New Roman, 1.5 de interlineadoy 12 puntos.).
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Resumen: (el resumen deberá ser estructurado y no exceder las 250 palabras de extensión).
· Problemática:(breve descripción de la problemática).

· Objetivo(s): (mención de los objetivos planteados en el estudio).
· Metodología:(breve descripción los métodos empleados en el estudio).
· Resultados y discusión:(principales resultados obtenidos).
· Conclusiones:(principales conclusiones).
Resumen

El presente artículo recoge las ideas más esenciales con relación al desarrollo de la expresión oral a partir de la utilización de la intuición. Se parte de las percepciones primarias que puede provocar un texto y de las intuiciones que suelen presentarse más frecuentemente como emotivas, porque el individuo puede relacionar ese conocimiento o información con experiencias previas,  y todo ello  puede ser aprovechado para desarrollar la habilidad de comunicación oral en  las clases de español como idioma extranjero. Se instrumentan etapas para el logro del objetivo y se orienta que sea el alumno el centro de cada etapa, aunque, obviamente el papel del profesor es imprescindible, aún cuando se trata de partir de la intuición. Sin el menor ánimo de agotar un tema tan polémico, las autoras de la presente investigación, se proponen promover una reflexión en torno a cómo mejorar el proceso de enseñanza - aprendizaje del español como lengua extranjera. 

Palabras clave: Intuición; Expresión oral; Lengua extranjera; Percepción

Abstract: (traducción fiel al inglés del apartado resumen y mismo formato que el anterior agregando la cursiva).

Abstract

This current article deals with the most essential ideas regarding the development of oral skills starting from the use of intuition. It is about the primary perceptions that a text can have and the intuitions that can more frequently appear as motive, because individuals can relate this knowledge or information to previous experience and everything like this may be used to develop the ability of oral communicationin in the teaching of Spanish as a foreign language. New stages are set to obtain this purpose and it is oriented that students be the center of each stage, although it is obviously that the teacher's role is indispensable even when dealing with intuition. Without trying to stop analyzing the matter, we are supposed to promote the reflexion regarding the improvement of the teaching and learning process of Spanish as a foreign language.
Keywords: Intuition, Oral communication, Foreign language, Perception 

1. Introducción
(Revisión de la literatura científica publicada en relación a la temática de la ponencia. Los autores que lo estimen necesario pueden crear sub-acápites empleando la jerarquía 1.1 e incluyendo un título a desarrollar. No debe faltar en la introducción la exposición de la problemática que favorece la realización del estudio, el planteamiento del(los) objetivo(s) 

INTRODUCCIÓN

La palabra intuición viene del latín "intueri", que se traduce como "mirar hacia dentro" o "contemplar”. Conocimiento claro, recto o inmediato de verdades. La intuición es un concepto básico de la Teoría del conocimiento y es aplicado en la epistemología, se describe como aquel conocimiento que es directo e inmediato, sin intervención de la deducción o del razonamiento, siendo habitualmente considerado como evidente. «Es una  facultad única y compleja para el discernimiento espontáneo que descansa en la claridad de las percepciones, el almacenamiento adecuado de hechos pertinentes, el pensamiento entrenado y las emociones alertas y sin bloqueos». (Cohn, 1995:13).

De lo anterior se desprende que la intuición está vinculada al conocimiento que no sigue un camino racional para su construcción y formulación, y por lo tanto no puede explicarse o, incluso, verbalizarse, no obstante el individuo puede relacionar ese conocimiento o información con experiencias previas; pero por lo general es incapaz de explicar porqué llega a una determinada conclusión o decisión. La intuición es, pues, un concepto básico de la Teoría del conocimiento que se describe como aquel conocimiento que es directo e inmediato siendo habitualmente considerado como evidente.
A partir de lo antes expuesto podemos afirmar que las intuiciones suelen presentarse más frecuentemente como reacciones emotivas repentinas a determinados sucesos, percepciones o sensaciones, que como pensamientos abstractos elaborados. La conciencia no crítica suele dar por supuesto que el conocimiento directo en la experiencia por los sentidos garantiza una intuición acerca de lo real.

No podemos obviar, además, que la intuición en cuanto origen del conocimiento y sus formas, así como su relación con la realidad y por tanto su contenido de verdad, ha dado lugar a casi todas las formas de consideración acerca del valor de la filosofía de la ciencia.
Desde el comienzo de la reflexión filosófica el conocimiento de los sentidos ha sido puesto en cuestionamiento en cuanto a su objetividad y universalidad, y por tanto su valor de conocimiento científico, suscitándose entonces, el problema permanente acerca de cómo es posible el valor objetivo de los conceptos y su relación con lo sensible y en definitiva, la objetividad del conocimiento en su pretensión de conocimiento verdadero como ciencia.

Hoy día la intuición es considerada dentro del marco de investigación de las acciones cognitivas, lo que se conoce como cognitivismo. Analizando todo lo expuesto la intuición puede ser la solución de problemas, lógicamente,  realizada de modo inconsciente y basada en el conocimiento acumulado por la experiencia cotidiana, la actividad profesional específica y la formación académica. Es decir, la intuición no es una facultad distinta a la actividad racional y creativa ordinaria; su diferencia radica en que el proceso que da lugar a su realización práctica se lleva a cabo mediante una intervención automática del subconsciente, en el que este selecciona la información relevante. 


Teniendo en cuenta todos estos elementos, la intuición puede muy bien ser la solución de problemas, si se  realiza de modo inconsciente, pero con un propósito. En nuestro caso el propósito estaría encaminado a lograr desarrollar la habilidad de comunicación oral en  las clases de español como idioma extranjero, evidentemente esto debe basarse en el conocimiento acumulado por la experiencia cotidiana, la actividad profesional específica y la formación académica.

Este trabajo se desprende del proyecto de investigación: Los estudios y estrategias de aprendizaje para potenciar la competencia comunicativa en la nueva política de enseñanza de idiomas en la universidad. 

2. Metodología
(se debe exponer el tipo de investigación, métodos y técnicas empleados; además de otros aspectos que por el tipo de estudio deba ser incluido).

Tipo de investigación: Exploratorio-descriptivo con enfoque cualitativo basado en el análisis textual. 
Métodos:

Del nivel teórico: Histórico-lógico y analítico-sintético

Del nivel empírico: Análisis de documentos, análisis de contenido
Técnicas empleadas
Evaluaciones parciales y finales escritas
3. Resultados y discusión
(Los resultados obtenidos se exponen después de explicar las técnicas seleccionadas y descritas en la sección anterior. Se incluyen las tablas y figuras que expresan de forma clara los resultados del estudio realizado por el investigador sin que repitan lo indicado en el texto. Más que la solución técnica expuesta se espera encontrar aquellos elementos que hacen que lo realizado constituya una novedad o una mejora en su campo de acción y su superioridad con respecto a soluciones similares. En la discusión se presenta el análisis de los resultados obtenidos que deben corresponder a los objetivos planteados en el artículo).

(Los gráficos, tablas e ilustraciones deben ser mencionados en el cuerpo del texto. Se debe colocar un pié de gráficos, tablas e ilustraciones para cada uno y mencionar la fuente de la que proceden. Si los gráficos, tablas e ilustraciones son elaboradas por los autores se pondrá de fuente: elaboración propia).
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Figura 1. El título de las figuras se colocará en la parte inferior, centrado, utilizando numeración secuencial según el orden en que aparecen en el trabajo (Times New Roman a 10 puntos).

Resultados
La utilización de distintas etapas explotando la intuición de los estudiantes ha permitido un mayor desarrollo del vocabulario,  el alumno puede hablar libremente desde el inicio, desde las impresiones primarias que produce un texto leído; la emoción aumenta el entusiasmo y el aprendizaje La percepción, logra interpretaciones mejores e incorpora a todos los estudiantes a tener una mayor participación en clases interpretan con un sentido particular y a la vez colectivo , discuten entre ellos , la clase se convierte en una clase interactiva, que  desarrolla la expresión oral mucho más a través de la captación y discusión de lo irracional.

el tipo de reacción del estudiante es independiente de la situación específica, que su comportamiento ante ella permita distinguirlo de otros estudiantes y por tanto diagnosticarlo. , pero se logran relaciones grupales

4. Conclusiones

(Las conclusiones se derivan del trabajo realizado. Toda conclusión debe estar fundamentada en lo expuesto y discutido en el trabajo y debe reflejar el cumplimiento de los objetivos. Deben indicar cómo el trabajo contribuye o es un avance en el campo y objeto de estudio. Además deben sugerir usos y trabajos futuros).

Es preciso lograr una relación con la percepción que debe ir desde la emoción más simple, o la expresión más primaria que operan como expresión en la capacidad reactiva del sujeto hasta llegar a la expresión del lenguaje. El profesor tiene una posición privilegiada para propiciar la expresión oral del estudiante, para rectificarla según sea necesario, y  para evaluarlo, siempre con mucha táctica para evitar que el alumno se inhiba. 

El medio ambiente influye también en el logro de la expresión del estudiante, es necesario que el docente vele por esto, facilite y propicie además las relaciones grupales. 

El profesor de lenguas extranjeras puede lograr el desarrollo de la expresión oral partiendo de la intuición, para ello debe relacionar temas, debe tener presente las individualidades de los estudiantes, aprovechar el conocimiento almacenado, la percepción inicial, las relaciones grupales; para todo esto   puede valerse de la autoevaluación.

A su vez la intuición puede ser desarrollada a partir del aprendizaje vivencial, enseñanza grupal, clase centrada en los estudiantes, aprender de los errores enseñar aprender - aprehender, enseñar a aprender a hacer, enseñar a aprender a ser. 
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